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PaccmaTpuBaroTcs 0COOCHHOCTH M300pa)KEHUS KUTAaHCKUX HAIMOHAJIBLHBIX CTCPEOTUIIOB B 3aIla HON JIU-
TepaTtype U ux nepeocmbicieHue B pomaHax II. bak «Bocrounslii Betep, 3amannbiii Betep» U «llaBuiiboH
JKEHIIUHY». AHAIN3UPYIOTCS HETATUBHBIA 00pa3 «4yKHX», «BapBapCKHX» KHUTAWIIEB, YCTAHOBUBIIMKCA Ha
3anane Ha pyoexe XIX—XX BekoB u ero nemudonorusanus B pomanax bak. ABTOp nMoguepKuBaeT, 4To YHH-
KaJIbHOCTh XapaKTEpPOB, OOraTCTBO KYJILTYPHOI'O «O3KIpayHIa», a TaKKe OOIIeUeI0BEYECKUE IIEHHOCTH, KO-
TopsIMU bak Hajenuia cBoux repoes, caenanu Kuraii Ommke U oKa3and OrpoMHOE BIMSHHE HA CO3JIaHHE HO-
BOro o0pasa HaIyH.

Kniouegvie cnosa: HauMoOHaNBHBIH cTepeoTut, o0pa3 KuTas, KOHIENT «CcBOM — uyxoii», [lepn bak, opuen-

Tajau3M, auajor BocTok — 3amaj, ©Maroorust.

XapakTep B3aUMOOTHOIICHUH MEXy HAIUSIMH
BCErJla ONpeAesuICs MPEeACTaBICHUSIMH OJHON Ha-
MU O KYJbTYpE, PEIIUTHH, TPATUIMAX U OObIYasx
npyroi. JlaHHbIe MpencTaBiacHUus (OPMUPYIOT OII-
pelenieHHbIE CTePEOTHIIbI, KOHCTPYUPYIOIIUE CUM-
BOJIMYECKUE TPAHUIIBI MEXKIY «CBOCH» U «UYXKOU»
KyJlnbTypoil. AMepHKaHCKOM mucatenbHuie [lepn
Bbak, maypeaty HoOeneBckoii mpeMuu, B UCTOPHU
TPaHCHAITMOHAIBHON JIUTEPaTyphl OTBOISAT POJIb
«TIepBOOTKphIBaTes» KuTas, Beah €€ KHHIU II0-
JIOKIUTH HA4aJIo TIEPEOICHKE KUTAMCKON KYJIbTYPBI
Ha 3anazne. Ha nmpuMepe AByX IIMPOKO M3BECTHBIX
YUTATENI0 poMaHOB «BocTouHBIN BeTep, 3amaaHbIi
Berep» M «[1aBUILOH JKEHIIUMH» aBTOP CTaThH IIO-
Ka3bIBaeT, KaK OTOOPa)KaloTCsS HAIlMOHAIbHBIC CTe-
PCOTHUIIBI B TBOPUECTBE bak M KaKylo poJib Mrpaet
CTepeoTUNU3alusl B MOCTpOoeHUU obOpasa Kwutas
1epBoil MosoBUHBI XX BeEKa.

TepMuH «CcTEpeOTUID» OBLT BIIEPBBIC HUCIIONIB30-
BaH aMEpPUKAHCKUM coIruoyioroM Y. JIunmnMmaHoMm u
IMOHUMAJICSI UM B Ka4eCTBE «00Pa30B B HAIIIEM CO3-
HaHUW», (DYHKIMOHUPYIOIIUX KaK CPEICTBO OPH-
EHTalluM WHIWBHAA B OKPYXalOIIeM MHUpE, COIHa-
mu3anuu [1, ¢. 95]. Ilo maenuto Jlunmnmana, cre-
PEOTHUIIBI TaK HACTOMYHBO TMEpeAaroTCs U3 MOKOJIe-
HHUSI B TIOKOJICHHE, YTO YaCTO BOCIIPUHUMAIOTCS KaK
JTAHHOCTb, peallbHOCTh, Ononorndeckuii ¢axr [1, c.
81].

CTepeoTHITbl BO3HUKAIOT B CHITY JCHCTBHS JBYX
TEHJICHIIUMA YEJIOBEUECKOrO CO3HAHMS: KOHKPETH3a-
LHMHA | yrapoieHus [2, ¢. 96], onu 00mamarT ore-
HOYHBIM XapaKTepPOM, aKCHOJIOTHYHOCTHIO, SMOTHB-
HOM OKpaIIeHHOCTHIO M BCETJla CBSI3aHBI CO CIIOBOM-
Ha3BaHUEM WJIM BBIPAKEHHUEM, KOTOPOE SBIISCTCS
MMITYJIbCOM, aKTUBU3UPYIOUIMM COZACp)KaHUE CTe-
peoTHIa B ONpeAeIeHHOM KoHTeKcTe [3, c. 127].

B KOHTEKCTE MMAarojoruu HMCCISAOBATENIH I10-
HMMAIOT HAIlMOHAJILHEIC CTEPCOTHIILI KaK CPEACTBO
tdbopmupoBanus uaeHtuuHoctd  (JLP.  Moiine),
KyaeTypoTBopueckue ¢enomensl (B.B. 3emckoBs),
obmecTBeHHO-ucTopuueckue Mudsl (B.A. Xopes),
TPOIBI, CYHIECTBYIOIINE B MHTEPTEKCTE KYJIbTYPHI
(M. Jleepccen) [3, c. 127]. HarmonanbHbIe cTepeo-
THIBI CIY)KAT CTPYKTYPHBIMHU KOMITOHCHTAMH Ha-
LIMOHAIBHOTO 00pa3a, ero OCHOBOW M BOILIOIIAIOT-
¢S B TEKCTaxX KYJbTYP.

Huxoromust «3Bamag — BocTok» — OMIO3MIMS,
CO3/IaHHAs JUTS OITUCAHUS COIIMAJIBHO-
SKOHOMUYECKUX U KYJIbTYPHBIX P3N, IPEICTaB-
JIIET COOO0M YCIIOBHOE JICJICHUE JIBYX PETMOHOB MHpa
Ha «CBoe» U «ayxoe». [lo maenuio D.B. Cauna,
Bocrok (Orient) — «3TO MOYTH BCELIEJIO CBPOIICH-
CKOE M300PETCHHE, CO BPEMEH aHTHYHOCTH OH OBLI
BMECTUJIMIIEM POMAHTHKH, OK30THYECKUX Cy-
IIECTB, MYYHUTEIbHBIX M YapYIOIIHX BOCIIOMHHAHHIMA
1 TaH mad ToB, TOPA3UTEIbHBIX MEPSKUBAHUI [4,
c. 7]. Ha 3amage Ha NPOTSHKEHMH MHOTHX BEKOB
BocTtok u 3aman BOCIpUHUMAJIHUCEH KaK JIBE MOJIHBIE
MPOTUBOMO0KHOCTH, KaK OJIMIIETBOPEHUE KOCHO-
CTH U TIpOrpecca, 3acTosl U AMHAMUKH, JIECTIOTH3MAa
U CBOOOJIBI.

Tak xkak MHOTHE CTpaHbl BocTOKa MCTOpHUUYECKHU
HaXOIWIKCh B chepe KyIbTypPHOro BiIusHus Kurtas,
nMeHHO «CpeAuHHOE IApCTBOY» CTAJIO SIUIICHTPOM
«IYXKOT0», HEBEAOMOI'O, SK30TUYHOTO B 3ala HOM
MblnieHud. OgHa U3 OPEBHEHINMX LUBHIM3AIIHM,
CTpaHa C YETBIPEXTHICAYHON HCTOPHEH OCTaBaliach
3aragkou s Bcero mupa BioTh g0 X VIII Beka,
MTOPOJIUB MHOXKECTBO MU(OB.

B 3anuckax nesyutos-muccuonepon 1770-x ro-
JIOB COOOIIIAJIOCh 0 OOraTCTBE MHTCILICKTYaIbHOM U
3CTETUYCSCKOM KWU3HM KuTaiieB. Kuraickue canpl
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W Tarojiel, yai, dapdop, 1u3aiiH UHTEphepa JIBOP-
LIOB ChITpajik OOJIBIIIOE 3HAUCHHE B (hOPMUPOBAHUH
o0Opaza Kutas Ha 3amaje ¥ IOJOXKHIIM HAYaJIo MOJIE
Ha CTHIb mMHya3pu. Yuenue KoHdymus o cembe u
roCy/IapCTBE, YCTOMYMBOCTh W CTaOMIBLHOCTH HMM-
MEePaTOPCKOTO CTPOSI BBI3BIBAIIM BOCXHUIICHUE ITy-
TEIICCTBEHHUKOB.

Kuraiickas uMmriiepust Bcerja cuutayia ceOs ca-
MOJIOCTaTOYHON. B npeBHeiinieM MmaMsATHUKE KH-
Taiickor utepatypsl «Ilu [[3uaby (XI-VIBB. 10
H. 2.) oTMeuaercsi: «bnaromaps CpeanHHOMY rocy-
JIapCTBY BOCCTAHABJIMBACTCS CITOKOMCTBUE BO BCEX
YeTBIpeX CTOpoHax cBeTay. IIpeBocxoncTBo Kuras
HaJl BCEMHM OKPY)KaBIIMMHU €r0 HapoIaMH HCTOJKO-
BBIBAJIOCH Kak BoJisi Heba n 0003Ha4Yaioch COYeTaHU-

eM «xya w» (#BR) — «Kurait u Bapapb. JlanHas

JIIXOTOMHS B IIPOTHBOBEC 3aITaJ0IICHTPUCTCKOM KOH-
LIENIMY OKa3aJia BIUSHKUE Ha (hOPMHUPOBAHKME HAIIUO-
HaJIbHBIX KUTAHCKUX aBTOCTEPEOTHUIIOB.

C XIX Beka 3amaj Hayaja BeCTH OoJjiee HACTyIa-
TEIbHYIO MOMUTUKY. ONUyMHBIE BOWHBI MEXIY
Kutaem um bBputanckoii ummepuein (1839-1842)
OCITa0MIIM CTpaHy M IMOBJIEKIH 32 COOOM IMOYTH CTO
JIET 3alaJHoOro JOMUHHUPOBAaHMUSA. MHOTrHE COBpe-
MCHHBIE KUTaHCKHE HAI[MOHAJIBHBIC CTEPCOTHUIIBI
ObLIH cHhOPMHUPOBAHBI UMEHHO B 3Ty 3m0XYy. [Ips-
MBI€ M TIOCTOSSHHBIC TOPI'OBO-AMIUIOMATHYCCKUE M
KYJIbTYPHBIC CBS3M MEXK]Ty 3allaJIHBIMKM CTPaHAMU H
Kurtaem, a Tarxke BonmHa ummurpanun B CIIA
c(hopMHUpOBaIM OMNPEICIICHHBIC IPEACTABICHUS O
CTpaHe, KOTOPhIE JAMKTOBAINCH HE TOJBKO T'€OIO-
JIMTUYECKUMHU PEATUSIMH, HO U PEaKIMed Ha 3K30-
THYECKOE CBOCOOpa3ne KUTANCKON KYJIbTYPBI.

Haumnas c¢ cepenunbl XIX Beka nutepaTypa o
BocTtoke, B Tom umcie o Kurtae, crana MaccoBbIM
MPOYKTOM, JIFOJM KKJIaIM y3HaTh O CTpaHe, 3a-
KpBITOM i 3amaja B TeUeHHE ThICSYCICTHH.
«Mopna na xuraiickoe» (The Vogue for Chinese
things), «Kuraiickue danrtazum» (Réve Chinoise)
[5, p. 63] — Tak Ha3BIBAIOT MPOOYIUBIINKCS UHTE-
pec 3amana k Kurtaro coBpeMeHHBIE HCCIEIOBaTE-
. OYepky MyTeIIeCTBEHHUKOB, MOMYJISpHAs JIU-
TepaTypa, 3alllCKH MHUCCHOHEPOB U MOPSKOB, XYp-
HaJIbHBIC CTaThU 0 KuTae BHIXOAMIIM C TaKOM Yac-
TOTHOCTBIO, UTO OpuTaHckuii )ypHai The Times B
cratee 1904 roma «Mope xuur o Kurtae» HazBan
Kuraii «HOBBIM X010BBIM TOBapom» (new marketable
commodity).

B amepukaHckoi KylIbType HalldOHAJBHBIE CTe-
peotunbl 0 Kutae hopMupoBaIMCh MO BIAUSHUEM
JIBYX HUMIYJIbCOB. PelMTruo3Ho-MHUCCHOHEPCKUMN
KOMIIOHEHT IIOBIHsI Ha ¢dopMHpoBaHUe oOpasa
Kutas kak s3bIYECKOM 3eMJIM C MIJUIMOHAMHU
TPEITHUKOB, HYXKAAIOIIUXCS B 00)KECTBEHHOM CIia-
ceHMH. AMEpHKaHIlbl, KaK MmocjaaHHuKu bora, cMmo-
TyT HAyYWUTh BBICHIMM JIOOPOJCTENISIM, OTKPBITH
HCTUHY HECOBEPIIEHHBIM KuTalnaM. MuccuoHepsl

BEPHIIM, UYTO «XPUCTUAHCKAs [UBUJIM3AIUS IPUHE-
cer B Kutali MCTHHHYIO KOHIIEHLHMIO O IIPHUPOJIC
YeJIOBEKa, TOHMMAaHUU J0JIra U B3aMMOOTHOIIICHHHA,
JIOCTOWHCTBE M MpeHa3HadeHum» [6, p. 1].

Bropoii Tomuok 11 GopMHpPOBaHUS CTEPEOTH-
OB OBLI TECHO CBSI3aH C aKTUBHOM MMMMIpALIEH
kuTaiinieB B CIIIA. Bopwsba 3a pabouyune mecra Cro-
CcoOCTBOBaJIa OBLICTPOMY PACIPOCTPAHCHUIO paCU3-
Ma, KOTOPBIM IIPUBEIT K OrPaHUYEHUI0 UMMHUTPALIH
kuTaiineB B Iltatel (Chinese Exclusion Act 1882—
1931). IlepBblii AMCKPUMUHAIIMOHHBIA TEPMHH, HC-
M0JIb30BAHHBIM B OTHOIIEHUHW HMMUIPAHTOB, —
«Chinamany» mpencraBieH B nucbMax P.B. Dwmep-
coHa «JIuTeparypa W OOIICCTBEHHBIC IICIU» B
1854 rony. Ilucarens otmeuaet: «Mep3octh Kamu-
(hopHMM HE CMOIJIa HU OTTOJIKHYTh KHUTailia, HU
OTIPaBUTh €ro JoMoi» [7, p. 75]. Apyroi ockop-
outenbHbIl TepMuH «Chinee» 3akpenuics B pedn
aMEPHKAHIICB IOCIIC BBIXOJa KOMHUYECKOH Oaliajibl
Bpera I'apra «Kutaen-s3pranuk» (The Heathen Chi-
nee) (1871). B mpecce MOSIBIISAIOTCS CIEIYIOUIUE ITPO-
3puina: «celestialsy», «Chinameny, «John Chinameny,
«chinkeysy, «pigtails», «heathen chinee». Kutaliis
TaKke (UTypUPYIOT 101 Ipo3BumamMu  «Mandariny,
«Mongol», «Tartar», gaxe HECMOTpsl Ha pa3HbIE 3T-
HUYECKHE KOPHH C TIOPKCKMMU HapOIaMHu.

«Kentas yrpo3a» (Yellow Peril) — pacucrckas
KOHIICIIIINSI, BOSHUKIIAsA BO DpaHIMK, TAKKE 100a-
BUJa K 00pa3y Kurtas yepThl OIaCcHOM, arpecCHB-
HOM HalluM M TOPOJHWJIa BCEOOIIYI0 HEHABHUCTb.
Ilon ee BaussHuem KuTtaii okoHYATEIbHO IIpeBpa-
THJICSA BO BpakaeOHyI0 3amajgy cTpaHy. OJeradt-
Hble KHTAWCKHE MYJIPEIbl MCUE3IH W3 3aIajlHOu
CJIOBECHOCTH, BMECTO HUX IOSBHIIMCH PaBHOMYIII-
HBIE M XMTPBIC KUTAWIIbI, KOTOPBIC YKUBYT B TPs3-
HBIX KBapTaJlaX U IIyMHO Pa3roBapHBaIOT Ha HETo-
HSTHOM «BapBapCKOM» SI3BIKE.

KuTaiickuil sI3bIK, 1O MpaBy CUMUTAIOITUNCA OJI-
HHUM U3 CaMbIX CJIOKHBIX, BCEI/Ia BBI3bIBANI y 3ama-
Jla HACTOsAIIEe HErojoBaHWE. TOHOBas CHCTEMa
SI3BIKA, CJIOXKHOCTh HMEPOrTH(MUKH, OCOOBI CHMBO-
JIU3M PEYM JCNad¥ HM3ydeHUE KHTAWCKOIrO s3bIKa
HACTOAIIUM HCIbITaHueM. He cirydgaiiHo BO MHOTHX
€BPOICHCKHX SI3bIKaX 3a(UKCUPOBAHBI BHIPAKCHUS
«KUTaMCKass rpaMoTay, «KHTAHCKHE HEPOrIH(ED),
«TOBOPUTH TO-KUTAWCKH», 0003HAYAIOLIUE YTO-TO
cioxHoe i noHuManus. OIUH U3 MUCCHOHEPOB
Jake MHcall, YTO KUTAWCKHHM S3BIK OBLI CO3JaH
JIbSIBOJIOM, «4YTOOBI MPEIOTBPATHTh PACIIPOCTPAHE-
HHE XPHUCTUAHCTBA B CTPaHE CO CTOJb OOJBIIUM
KOJIMYECTBOM CIIOCOOHBIX YUeHUKOBY [8, p. 70].

CrepeoTunbl 0 KMTalI[aX MOXXHO HallTW B TaKuX
M3BECTHBIX XXypHanax, kak Scribner’s, Century, At-
lantic Monthly. B >xypnane Outlook 1902 roma mox-
HO BCTPETUTH MOAOOHYIO IIUTATy — «BEYHO PAOCKUH,
BpOXICOHBIA HApOJ, €ro MPHCYTCTBHE OKa3bIBACT
Bpe/l CTaHIapTaM aMEepUKaHCKOTO Tpyda M aMepu-
KaHCKOW rpaskJaHCTBEHHOCTH [9, p. 32].
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Herckuii xypuan The Boy's Own Paper, uzna-
BaBimuiics B 1879-1914 romax, mectpen neuHH-
IUSIMHA C HeraTHBHOW KoHHoTarmeilr — «child-like,
feeble-brained, cruel, corrupt, conservative, dirty,
dishonest, ignorant, inaccurate, slow, short-
tempered, unoriginal, never punctual, afraid to lose
face, prone to gambling» [10, p. 46].

B mocnengnem necstuietnn XIX Beka BBIILIA
KHUTa «XapaKTepHBIC YEPThl KUTAUIIEB» aMeEpH-
KaHCKoro Muccronepa Aprypa Cwmwura (1845-—
1932), B KOTOpO# BHepBbIC OBUIN BBIJAEIEHBI MMOJIO-
JKATEJIbHBIE XapaKTePUCTUKU KUTAMIIEB, TAKHE KaK
MOYUTAHUE POAMUTEICH, H00poTa, YBaKEHHE K
npouuioMy. OgHAKO CO3IaHHBIA 00pa3 HE CMOT
pPa3pyLInuTh YK€ YCTOSBIIMECS HETraTUBHBIC CTEPEO-
THIIBIL: «CIHCOK JOOPOJETEICH KOPOTOK, a IPEXOB
JUIMHEH... JakKe NOOPOACTENIN CTaHOBATCS Cl1abo-
CTSIMU, BEb, KaXKETCS, KUTAUCKUI HapoJ HUKOTIa
He U3MEHHTCS, Take uepe3 croiuerrs» [11, p. 56].

Camble SIpKH€ CTEPEOTHIIHBIC TIEPCOHAKHU-
KUTalIbel B MaccoBor mnuteparype — Jokrop Dy
Manuy u gerektuB Yapnu Yen. dy Manuy — mep-
COHA)X, CO3JaHHBIA aHTIHiicKUM mucateaeM Cak-
com PoMepom B 20-x romax, cTaj INIaBHBIM CTEPEO-
THIIOM B AMepuke u EBporne, accoruupyronmumest ¢
«KenToM omacHocThio». @y MaHuy — BOMIIOIIECHUE
3J1a, KpUMHHAIBHBIM TEHUH, CTOSBIIUM B OJHOM
pany ¢ Mopuaptu 1 ®aHTOMACOM: «JIMIO KaK y
caTaHbl, B HEM JKECTOKOCTb M XUTPOCTh BCEH BOC-
TouHOU pack» [12, p. 2]. T'epoil HeckombKUX Je-
CATKOB KHHUT OJIMLETBOPSUI JUISI aMEPHKAaHIICB
OIAaCHEMIIIEro Bpara 3amajia ¥ BILIOTh J0 X XI Beka
SIBJISUICS. OJTHUM W3 TJIaBHBIX CHMBOJIOB CHJIBHOTO,
onacHoro Kurasi.

Yapnau YeH, OETEKTUB KUTAMCKOrO IMPOUCXOK-
JICHUs, TIePCOHaX pOMaHoB nucareis Dpna Jleppa
burrepca, cran nmpoTHBONOIOXKHOCTEI0 Dy Manuy
W TOJB30BAJICS TMOMYJSIPHOCTHIO Y aMEPUKAHIICB.
OH OJHUIIETBOPSUT COOOH TPYAOIIOOMBEIE JOOPOIIO-
PAIOYHBIC KUTAMCKHUE MEHBIIMHCTBA, aCCUMUIIUPO-
BaBIIHecs B AMmepuke. JloctaTouHO YacTtoe oOpa-
IEHUE KPYITHBIX aMepUKaHCKUX Tucatesneit — bpe-
ta ['apra, Mapka Tsena, /I>xeka JlonmoHa — Kk HU30-
Opa)XEHHMIO KMTalCKHUX MMMHIPAHTOB MOKHO CYH-
TaTh IEPBBIM, XOTA U MPOTHBOPCUYMBLIM IIArOM Ha
MyTH K TPUHATHIO aMEPUKAHIIEB KUTaHCKOTrO Mpo-
HCXOXICHHS B aMEPUKAHCKUH COLUYM.

B 1930-x romax mociie BeIXOAa poMaHa «3eM-
Js1» aMmepukaHckod mnucatenbHull Ilepn bak B
3alaJHOM CO3HAHUM ITPOMCXOMST KOJIOCCAJbHBIC
U3MCHEHMS B BOCIIPHUSATUM KUTANCKOM HAIUKM. XUT-
pbie U KOBapHBIC 3JIOACH IPEBPAIIAIOTCS B IIPO-
CTBIX, TPYIOJIOOMBBIX KpPECThSH, JUISI KOTOPBIX
3eMJIs — IJIaBHas JII000Bb U IIEHHOCTh. COUYBCTBHE
TPYAHOCTSM U JKA3HEHHBIM IIEPUIIETHSAM KHTaii-
CKMX UMMHUTPAHTOB COJIM3MUIIO UX C aMEPUKAHCKUM
YUTATEIEM, CTOJKHYBIIUMCS C TEMHU K€ YHHBEp-

caJbHBIMU ITpo0JIeMaMu BO BpeMeHa Benukoit Jle-
npeccuu. [lepn bak yganock 4acTUYHO pa3pylIuTh
PacCUCTCKHUE HETAaTUBHBIE CTEPCOTHUIIBI, OTpPaXKCH-
Hble B oOpazax Heathen Chinee, ®y Manuy, u ne-
MH(OJIOrH3UPOBaAThL 00pa3 Kurast.

Hctopuk Xaponbn Mcaakc numier: «...Juis Iie-
JIoro ToKoyneHus amepukaniieB Ilepn bak «co3nma-
nma» Kwutail, Tak ke, kak JIMKKEHC «co3maiy s
MHOTMX M3 Hac JIIOJIeH, JKMUBIIMX B pa3BaJinHAX
Bukropuanckoit Auraun» [13, p. 155]. «[lomynsp-
HbI akcnepT no Kutaro», «riaBHBIM KUTaWCKUM
pomanuct» [14, p. 791], bak npoxuna 40 ner B Ku-
Tae ¥ ObLIa CBUAETEIBHUIIEH KIFOYEBBIX COOBITUHA B
HUCTOpUM CTpaHbl. Bokcepckoe BoccTaHuWe, TaacHHE
HUMIIEPaTOPCKOTO CTPOs, PEBOIIIOIIUUA HE IIPOCTO M3-
MEHWIA KUTAWCKOE OOIIECTBO, HO M OOHAKUIU MHO-
rMe TpOOJIEMBI, CKPBITHIC I BCETO MHpa B TCUCHUC
TeICSTYenieTuii. Kurtaii B MOMEHT TiepesiomMa, CTOJIKHO-
BEHHE CTaporo M HOBOro, auayior 3amaaa ¥ Bocroka
SIBJITFOTCS. OCHOBHBIMH MOTHBaMH POMaHOB bak.

Pomansl «BocTouHbIil BeTep, 3amaaHbIA BETEP»
(1929) u «IlaBunboH skeHIIMHY» (1946), SBILACH
OJIHMMH M3 CaMbIX 3HAYUMBIX B TBOPYECTBEC IHCa-
TEJIbHUIIbI, HE TOJYYUIN JOJDKHOTO IPU3HAHUS Ha
ponuHe nucaTenbHuIbl. O0a poMaHa aHAIU3UPYIOT
Mpo0JIeMBbl JkeHIMH B KuTae B 310Xy COLMAJIBHO-
KyJIbTypHBIX TpaHncdopMmanuii. [To muenuto Iutepa
Konna, uccnenoBartens TBopuecTBa bak, «momoxe-
HHME JKEHIIWMHEI B OOIIECTBE — TeMa, K KOTOPOM
«TMIOTEPSHHOE MOKOJIEHHE» ObLIO COBEPIICHHO PaB-
HOAyIIHO» [9, p. 164].

B pomanax bak co3gaer menblii psg apKux mep-
COHaXKEeH, mpejyiaras YATATENI0 JeTaJbHOE OIUca-
HHE BHEIIHOCTH M XapaKTepa, CTaBs MMOJ COMHCHHUE
CTEPEOTUII O OC3ITMYHOCTH, IIOXOXKECTH» KHTaM-
1eB Apyr Ha npyra. CBOWCTBEHHBIN OpUEHTAIBHOM
JINTEpAType «UyKOi», SI3BIUeCKUM, CTaTUUHBI Ku-
Tail CTAaHOBHUTCS CTpaHOM, Kakoi ee Bumut Ilepn
bak: ee Kuraii — «cBoil», 3HaKOMBIN, MTOCTOSHHO
U3MeHstommiics. decTUBaIM U IIEPEMOHHH, OOBI-
Yad ¥ TPaJUIIMU IPEICTABICHBI B IIPOIECCE Pa3BU-
THSI W OCMBICIMBAIOTCS Pa3HBIMH IEPCOHAXKAMHU
WHOTJIa C COBEPIIECHHO MPOTHUBOIMOJIOKHBIX TOUYEK
3penus [14, p. 793].

Poman «BocTouHbIi BeTep, 3almagHbIil BETEp»,
MEePBBIM pOMaH MHUCATEIbLHUIIBI, HAMKMCAH B SIHCTO-
JIApHON (QopMe M MpEeACTaBIsSeT CBOCOOpA3HBIM
MOHOJIOT TJaBHOW TepoumHu kuTasHku Kseir Jlan,
MOChUTAIONIEH MHUChMa CBOCHM IMOAPYTe, MHOCTpPaH-
ke, noObiBaBmeli B Kurtae. J[oub COCTOSITENBHBIX
ponuTteneii, Keeii Jlan eme B MiajgeH4YecTBe Oblia
MpeIHa3HaYCHA B )KCHBI YCJIOBEKY, BELIOpAaHHOMY €¢
OTIIOM W MaTephlo. JIeByIllKa MBITACTCSA agarnTHPO-
BaThCs K 3alaHOMY, JINOEPaJIbHOMY CTHIIIO JKU3HH
CBOETO MY»Ka, IpokuBIIero 12 jmer B AMepuke.
Bropas wacte pomana moBecTByeT o Opare Kgeit
Jlaw um ero HeBecre — amepukaHke Mbopu,
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BBIHYKIIEHHBIX OOpOTBCS 3a CBOE CUACThE C
TpaAULIUSIMH U YKJIaJ0M «ctaporo» Kuras.

TunuuHas KuTaickas >KCHIMHA aCcCOLMHPOBa-
JIaCh B aMEPUKAHCKOM JINTEPAType C IK30THUECKUM
LIBETKOM, OECCHIIBHBIM, IACCUBHBIM U 0€3MOJIB-
HBIM. MI/Ip JKCHUINHBI 6I:IJ'I OI'paHHYCH JOMOM CBO-
HUX POIUTEINICH, a BIIOCICICTBUM MyXa, a Kpyr 00-
[IEHHUs CBOAMIICSA K POJCTBEHHHMKAM U IIPHUCIyre. 3a
pyOekoM OBLIO H3BECTHO 00 HWHCTUTYTE HAJIOXK-
HHI[, 00 0ObIUae OMHTOBAaHMS HOT, Pa3BUTOM IIPO-
CTHTYIIUH, HO 3THM IpobiieMaM He YASISIN T0JK-
HOI'O BHUMAHUA.

Poman «BocTounblli BeTep, 3amaaHbId BETEp»
MIPHOTKPBIBAET 3aHABEC, CKPHIBAIOIIMI ITOBCEIHEB-
HYIO KU3Hb KUTAMCKHX JKCHIIUH, KOTOpas HE Me-
HSJAch Ha MPOTSHKEHUM ThicsueleTnit. Tpaauiu-
OHHO CYHTAJIOCh, 4YTO B CEMbEC JOJDKHO 6I)ITI)
HECKOJIBKO JKEHIIMH, 3aJada KOTOPBIX — POXKICHHE
ceiHoBel. Keit Jlan numer: «The desire for sons in a
household like ours, where my father had three
concubines whose sole interest was in the conceiving
and bearing of children was too ordinary to contain
any mystery» [16, p. 11-12]. JleBymiku u3 00oraThix
1 OeIHBIX CEMEH C JETCTBA OJMHAKOBO BOCIIMTHI-
BAJIUCh, MPEXKIE BCEr0 C LEIBI0 CTATh IPEAMETOM
VIOBJIIETBOPCHHUS  MYKCKUX kenmanuit. Ilepen
cBaap00ii MaTh TJIaBHOH TEPOMHH ITOBTOPSET OC-
HOBHBIC YpOKH, NonydeHHbie KBeit Jlan B neTcTBe:
«The behavior of a hostess, the subtlety of smiles,
the art of hair decoration, the painting of your lips
and fingernails, the use of scent upon your person,
the cunning of shoes upon your little feet» [16,
p. 11-12].

OObIuaii OMHTOBAaTH HOTM B (hOpME JI0TOCA C
X Beka ObII HE MPOCTO MOOH, a IJIaBHOH Tropao-
CTBIO JACBYHICK M IPECAMETOM BOXACICHUA MYXK-
yuH. «As for my feet, surely no one could prefer
huge, coarse ones like those of a farmer’s daugh-
ter» [16, p. 33], — Bocknumaer Ksei Jlan. Munna-
TIOPHOCTB <JIOTOCHBIX HOMKEK» JOCTHIrajach 3a
cyer (Gu3NYecKoil aehopMalid U BIIOCIEICTBHH
JIniaJjia )KBHI]_II/IHy BO3MOXKXHOCTHU HepeﬂBI/IFaTLCH.
Myx Kseil JIan 3acTaBiiger ee oTKa3aTbcsl OT Tpa-
JUITUOHHOI'O 61/IHTOB8.HI/I$I HOT, IIpcarnodYuTas CBO-
6oy ycrapeBmiuM ycrosm. «I had been taught all
wrong, I began to realize. My husband was not one
of those men to whom a woman is as distinctly an
appeal to the sense as perfumed flower or a pipe of
opium. The refinement of beauty in body was not
enough. I must study to please him in other ways»
[16, p. 77]. CTpeMiieHHE YTOOUTH, BO BCEM ITOAYH-
HHUTBCS MYXy Oeper BBEpX HaJ *aKJIOW KpacOThI,
YTO TAK)KE€ COOTHOCHTCS ¢ KOH(DYIIMAHCKON TEOpH-

eit «Tpu ycTos, nare nocrosacte» (—NEE) .

Ilepn bak He TPOCTO TMpPeACTaBISICT UYUTATEIIO
KapTUHBI KUTAHCKOM KU3HM, HO M TIBITACTCS UX HH-
TEpIPETUPOBATh. PeMTHO3HBI KOMIOHEHT MPHUCYT-

CTBYET BO BCEX cepax >KU3HH T€POEB U PETYIUPYET
OTHOLICHUA MCXKAY JIIOAbMH. KyJ'H)T IIpEAKOB, CbI-
HOBHsA ITOYTUTCIIBHOCTD, 6eCHpeKOCHOBHOC IIoa4u-
HCHHUEC MIIaJIINX CTapioinuM, IMPUHUKXCHHOC ITOJIOXKE-
HHE JKEHIIUHBI, OTPUIIAHHE JIIOOBU KaK OCHOBBI Ce-
MEIHOI KU3HU — OCHOBHBIE OOILIECTBEHHBIE IIEHHO-
CTH, TIPUHATHIC B KUTACKON CeMbe, TTPUCYTCTBYIOT B
JIOJIKHOM Mepe M B MHPOBO33PEHHH HOBOT'O ITOKOJIe-
Hus, a uMeHHo Kseii Jlan: «A man must not love his
wife more than his parents. It is a sin before the
ancestral tablets and gods» [16, p. 260]. CyeBepHOCTB
n TpaauIMOHHOCTH ABJIAIOTCA €€ XapaKTepHLIMI/I
YepTaMH.

Boppba HOBOro u craporo, yrpara Tpaauidi
MPUBEIM K TIaJEHUIO HMIIEPATOPCKOrO CTPOS M
packony cpemu HaceneHusi. B pomane bak myx u
Opar Kseii JlaH mnpenCTaBiIsIOT HOBOE IOKOJICHHE
MOJIOABIX JIIO[[eﬁ, MMPOXXMBOIUX MHOIO JICT 3a
pyOeskoM, a mo3ke BepHyBIIMXCS B Kutail. OHu
BEPAT B 3allajHbIC IEHHOCTH U cBoOomy Kuras. Kseit
Jlan mpuxomuTcs OanaHCHpOBaTh MEKITY HOBBIM M
crapbeiM MupoM. «For five hundred years my revered
ancestors have lived in this age old city of Middle
Kingdom. Not one was modern; nor did he have a
desire to change himself. They all lived in quietness
and dignity, confident of their rectitude. Thus did my
parents rear me in all honored traditions. I never
dreamed I could wish to be different» [16, p. 3-4].

Bbpart Kseit Jlan — repoii-peBoIOIMOHEp, OH OT-
PULACT YCTAaHOBJICHHBIC COLIMAJIBHBIC HOPMEBI U 1a-
’K€ TOTOB OTKa3aThCs OT CBOEH CEMBU U TPaIULIHH,
uneanu3upys 3aman. «From this day I have no fa-
ther. I have no clan — I repudiate the name of Yang!
Remove my name from the books! I and my wife,
we will go forth. In this day we shall be free as the
young if other countries are free» [16, p. 264].
Kgeit Jlan, Oynyuu npegaHHa U poauTeNsaM, U Opa-
Ty, HAXOJIUTCS B LIEHTPE KOH(IUKTA, OHA HE B CH-
JIaX TIPUHSTH KaKyro-JIu00 u3 cropoH. «Yet I cannot
forget either my brother and that one whom he
loves. I am torn hither and thither like a frail plume
tree in a wind passionate for its resistance» [16,
p. 169]. IIpobnema anmanTanmuu K HOBOH peabHO-
CTH SBJIACTCA OllHOfI N3 ICHTPAJbHBIX B POMaHC.
J711 TEPOMHM HOBOE OCTACTCs «UYXKHM», & CTapoe
TEpsIET CBOC 3HAUCHHE.

Poman «BocTounblli BeTep, 3amaaHbId BETEp»
3HAKOMHUT YHUTATECIIA C OCOGGHHOCTHMI/I OTHOLICHUA
KUTAUCKOM HAIMU K TMPEACTABUTEISAM APYTHUX
KyIbTyp. bak pucyer kapukaTtypy Ha aMEpHKaHIICB,
HCKYCHO co3[aBas o0pa3 «Ipyrux» H BBOIAS CTe-
PEOTUMHBIC MPEACTABICHUS KUTAHILIEB O €BPOIICH-
ckoii BHemHocTH: «I knew he was a man because
he wore clothes like my husband’s. But he was
much taller, and, to my horror, his head, instead of
being covered with human hair, black and straight,
had on it a fuzzy red wool! His eyes were blue and
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his nose rose up like a mountain from the middle of
his face. Oh, a frightful creature to behold, more
hideous than the God of the North in the temple»
[16, p. 103].

Mamnepsl aMEpUKaHIIEB COBEPIICHHO HEMOHST-
HBI U KaXyTCsA KHTaﬁHaM IOPpUMHUTUBHBIMH U TI'Py-
obiMu: «These foreigners were as polite as they
knew how to be. They made mistakes and at every
turn betrayed their lack of breeding. They presented
the bowls of tea with one hand and habitually
served me before my husband. The man actually
addressed me to my face! I felt it an insult. He
should have courteously ignored my presence,
leaving his wife to entertain me» [16, p. 105].

OTHOIICHUS KUTaWIIeB K APYrdM HapoiaM Bce-
raa ObLIM HEMHOI'O CKENTHYeCKUMU. Bepa B yHU-
KaJbHOCTh KUTAMCKON HAIlUM U COBEPIIECHCTBO €€
KYJIbTYpBI c(hOpMHUpOBaia 0co0yI0 YepTy B HAIIHO-
HaJIBHOM XapaKTEpe KHTaﬁHeB — HallMOHaJIbHYIO
ropaocthb. «This was very astonishing to me. I did
not know that there were people except ours, that is
civilized people. But it seems that foreigners also
have a history and a culture. They are therefore not
wholly barbarians» [16, p. 87]. T'ocnoacTByroiias B
Kurtae xoHDyIHaHCKas HOCONOTHS paccMaTpUBaiia
Kuraii kak «OCTPOBOK ILIMBUIM3AIMNY» B MOPE
«BapBapcTBa» W CIIOCOOCTBOBANa KyJIbTHBHPOBA-
HHUIO HAaIMOHAJIMCTUYECKUX HACTPOEHUH cpenu
[IUPOKHUX MacC HACEICHHSI.

CeHTHMEHTaJICH (prHAN poMaHa — peOCHOK, Po-
JKIACHHBIM B Opake Opata Kseit Jlan u Moapwu, cra-
HOBUTCA CMMBOJIOM C€IUMHCHHA «CBOCTO» U «UYXKO-
ro», Bocroka n 3amana. «With what joy of union
he came into the world! He has tied together the
two hearts of his parents into one. Those two hearts
with all their differences in birth and rearing — dif-
ferences existing centuries ago! Into this tiny knot
that tied two worlds!» [16, p. 277]. Ilepa Bak 3a-
KaHYMBAeT POMaH Ha UACATMCTUYECKOH HOTE B Iy-
Xe KyJIbTYpHOrO IUTopanu3Ma. Maen TojaepaHTHO-
CTH M MYJIbTUKYJIbTYpaau3Ma, 3aJI0KEHHBIE B
pomaHe «BoCTOUHBIM BeTep, 3alaJHbIA BETEP»
MOXHO IIPOCIICANTh HA HpOT}DKeHI/II/I BCECro TBOp‘{e—
CTBa NUCATCJIIbHUIIBI.

Poman «IlaBuiIbOH >KEHIIUH», U3JAHHBIM CITyC-
T 17 neT mocine BbIxona pomaHa «BoCTOUHBIN Be-
Tep, 3amaanelii Berepy B CIIIA, Takke moka3piBaeT
KOH(JIMKT «CTaporo» W «HOBOro» Kwuras, KoH-
q)pOHTa]_[I/I}O " CIIMAHUEC BOCTOYHBLIX W 3allaJIHbIX
neHHocte. Kutalh u KuTalilbl B MEPHUOA TpaHC-
(hopMalimii, HaCBIEHHBIX TPOTUBOPCUUSIMH, CTAIN
B OUCPEIHON pa3 MPEeIMETOM H300paKeHUs Iuca-
TCJIBHUILIBI. BaK IpOoaOJDKACT KPpaCOYHO OITHMCBIBATH
OBIT M TPaIUIMU CTPaHbI, HO C YYETOM OOIIECT-
BCHHBIX U IOJIUTHYCCKUX I/ISMeHeHHﬁ, IIpOn30-
meanmumux 3a ABa ACCATUIICTHS. MHOFI/IG KOHIICIIThI
Ka)KyTCH I/I}IeaHI/ISI/IpOBaHHLIMI/I, U HUMECT CMBICII

YUUTHIBATh, yTO bak He Obla cBUIETENbHUIICH HC-
TOPHUYECKUX COOBITUM, OIMHCAaHHBIX B poMmaHe. He-
COMHEHHO, HEKOTOPhIC TEHICHIIMH, 3apOAUBIINECS
Ha pyOeke BEKOB, YXKE YCIEIH YKPEIHUThCI B 00-
ecTBeHHOM ku3Hu Kurtas. Tak, HECMOTpsl Ha Co-
XpaHEHHE HEBBICOKOI'0 COIHMAIBHOIO CTaTyca,
JKEHIIIMHAM CTajlo JOCTYITHO O0Opa3oBaHHUE, OHH
MOJIYYUIA BO3MOJKHOCTH BBEIOpaTh mpodeccHio, a
IJ1aBHOC, OBUIM YIIpa3JgHEHb OWHTOBAaHHE HOT U
WHCTHUTYT HAJIOKHHUII.

I'epouns pomana «IlaBusiboH >kKeHIIMH» — Ma-
gaM By, skeHimuHa M3 OoraToro, ApPEBHEro poja,
BOCXHMIIAOIAsg CBOEH KpacoToOM M YMOM. 3a JBa-
JaTh YEThIpe Toja 3aMyecTBa Mamam By crana
HACTOSIICH TJIaBOH CEMbU M3 MICCTUICSCATH YCIO-
BEK, MaTepblo0 TpeX chiHOBeid. OHa yIpaBiseT HE
TOJBKO JOMAIIHMM XO3SHCTBOM, HO M BCEMH HC-
TOYHMKAMH CEMEMHOro moxona. Kuralickas uccie-
noBatenbHua Yen Xenmke orMmedaeT: «Kuraii-
CKasl ceMbs BcerJa (PyHKIMOHUPOBAja KaK OTIelb-
HOE TOCYJapCTBO C BEPXOBHBIM IIpaBHTENIEM (OT-
LIOM, PeKe MaTePbi0) M OIOPOKPATHUYCCKUM aIliapa-
TOM (CHIHOBBSI, TOYEPH, KCHBI CHIHOBCH), paboTaro-
UM Kak Mammaay [15, p. 117]. Magam By mpen-
CTaBJISIET COOOM «BEPXOBHOIO IIPABUTEIA» — TOT
peIKui ciaydail, Korga B KHTaMCKOM CeMbe ycTa-
HaBJIMBaeTCd MaTpHapxar. B gome Bce 3aBUCAT OT
ee MHEHUs, Cyabp0a CBIHOBEH M MYsKa MOJHOCTHIO B
ee pykax. «[Tsemo’s] mother’s hold upon him was
so absolute that he did not even rebel against it. He
was convinced that whatever his mother did was
finally for his own good» [16, p. 45]. Hecmotrps Ha
YMEHHE KOHTPOJIMPOBATh YICHOB CEMbH M MaHH-
nmynupoBaTh uMH, Ilepn bak nzo0paaeT ee BHeII-
HOCTh OYEHBb KEHCTBEHHOM: «as slender as ever»,
«long eyes, delicate nose, the oval of cheeks and
chin and the small red mouthy, «clear pretty
voice...so feminine that it concealed everything»
[16,p. 2].

Magam By periaer oTka3aTbCcsi OT CBOMX 00s-
3aHHOCTEH, HAUTH MOJIOAYIO HAJIOKHHUITY IJI My>Ka
M TOJHOCTBI0 M3MEHHUTEH CBOIO CyIb0y. DTOro Mo-
MEHTa TePOMHS JKaa BCIO KU3Hb. BRITONHSL poiIb
HIeallbHOM JKeHBI 1 MaTepH, OHA MeYTajia O CBOOO-
Jie, TJIAHUPYSI IPOBECTH CTAPOCTh B THXOM IIaBHUIIb-
OHe-OMOIMoTEeKe, MOrPY3UBIINCH B YTEHHE U U3Y-
YEHHE HaYK.

Pemrenne repowHn bak oTOWTH OT JOMAaIIHHX
JIeT ¥ BEIOPATh HOBYIO XO3SHKY IOMY CTaJIO HIOKOM
IS ceMbH U npy3ei. B «<noBoM» Kurtae moauramums
CUMTanach IEPEKUTKOM cTaporo. PemmB modTH
Harmepekop OoOIeCTBEHHOMY MHEHMI0, Magam By
JIEMOHCTPUPYET YEPThl HHAMBUIyaIM3Ma, COBCEM
HECBOMCTBEHHOTO KHUTAHWCKOMY HaI[MOHAJIBHOMY
xapakrepy. McnonmauB ponr mepen cembein u He-
OOM, BBIPDACTHUB CHIHOBEH, OHa jKelaeT o0pecTu
cBOOOIY ¥ KHTb JUTsl ce0s «to pursue her own hap-
piness» [16, p. 307].
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Kondmukr Manmam By ¢ okpyxarmomuM ee Mu-
pom pononHeH Ilepn Bak KyiabTypoBeaUYeCKHMMHU
OTCTYILVICHUSAMMU. HI/IcaTeJ'II)HI/IHa BCC TaK XK€ YBJIC-
YEHHO PacCKa3blBaCT O KHTAMCKUX TPATUIUAX Ha
nmpuMepe ceMbu By, 07IHaKO yKe C UCTOPUIECKIUMHU
TOIPaBKaMH.

Manam By BeICTynaeT B poMaHe TJIaBHBIM MPO-
BoAHMKOM B Mup Kutas. OHa TIIATEIBHO CICIUT 32
coOioieHneM Bcex oObIyacB. B mome dopmaibHO
IJIABEHCTBYET CTapllee IMOKOJICHUE, OJHAKO Iepe-
MCHBI MPOXOAAT HE3aMCTHO JIsI YJICHOB CEMBU:
«Madam Wu had held this management in her own
hands, skillfully maintaining its outward habits so
that Old Lady did not notice changes, and at the
same time making many changes» [16, p. 5]. Bce
PEIIUTHO3HBIC OOPSAIBI MPOBOJATCS COTJIACHO OYI-
JTUUCKUM TIpaBIJIaM U I[EPEMOHUH, OJHAKO CeMEM-
HBIA XpaM UMECT JIMIIb CUMBOJIMYCCKOC 3HAUCHUC.
«In her innermost heart Madame Wu did not be-
lieve in those priests nor in their godsy» [16, p. 147].

I/ISJ'II/I]_HHHH CYCBCPHOCTH, ITOKJIOHCHHC A3bIYC-
ckuM OoraM, Bepa B HEKPOMAHTOB M TI'€OMAaHTOB
COXpaHsAeTCs KaK JaHb TPAIUIUIM, HO 3aKpEIUIsSCT-
Csl 32 KUTaMCKOW Halueld B KaueCTBE CTEPEOTHUIIOB
M 110 ceromHsmHui neus [17]. 'epou pomana Ilepn
Bbak omunakoBo OororBopsaT Hebo, o0ymausm, Kon-
¢byuust u Jlao-1[3b1, a ¢ TPUXOAOM 3amaTHBIX MHC-
CHOHEPOB TIOJIOKUTEIIBHO OTHOCSATCS M K XPHUCTHAH-
ctBy. B pomane karonmueckas moHaxuHs Cectpa
Cua sBIISCTCA YacTBhIM IOCETUTEIEM 1oMa Maam
By, rae unrtaet XxpuctHaHckue nponosenu. CHHKpe-
TU3M PEITUTUH ¥ (DUIOCOPCKON MBICIH SIBJISICTCS O]
HUM W3 CaMBIX 3aMETHBIX SBJICHUM KUTAMCKOM KH3-
Hu. B XX Beke 3To HampaBjieHHE BO MHOTOM Pa3BH-
BaJIOCh KaK CBOETO POJAA PEAKINS KUTAWCKOM ITUBH-
JIM3alMd Ha TPaHC(HOPMALIMIO U Pa3pyIICHUE TPaau-
[IMOHHBIX YCTOEB, Ha TII00AJIBHBINA KPU3KC U PA3BUTHE
KHTaMCKOro o0IIecTBa.

Kynsr Heba — oqHa U3 OCHOBOIONAraroONMX Ka-

Teropuii KuTaickoi KymbTypsl. Heb6o (XK) — 310

BBICIIAs MUPOYCTPOUTENbHAS CHIIa, Oarogaps Ko-
TOpOH CMEHSIOTCS BpeMeHa roja, ACHb U HOYb,
3peeT ypoxkai u T. 4. TakuMm oOpa3oM, BCE€ OTHO-
IIEHUS MEXKAY JIOABMHA U MHUPOM PETYIUPYIOTCA
3akoHaMd HebOa ¥ SBISIOTCS €IMHCTBEHHO IIpa-
BUJIBHBIMH. Magam By, HecMOTps Ha CBOHM IIpO-
T'PECCUBHBIC B3TJIAJbl, BCC XK€ PYKOBOIACTBYCTCA
OOILEPUHATHEIMUA KHUTAHCKUMH IIPEIYyOeKICHUIMHU
B BOIIPOCE O IOMCKE HAJOXKHUIILI 11 Myxa: «Hea-
ven, valuing only life, had given seed to man, and
earth to woman. Of earth there was plenty, but of
what use was earth without a seed. Heaven put the
bearing of children above all else lest mankind die.
As the man grew old the seed must be planted in
better and stronger soil. For any woman, therefore,
to cling to a man beyond the time of her fertility
was to defy Heaven’s decree» [16, p. 35].

Manam By — coBeplieHHO HOBBIM 00pa3 mjs
TBOpuecTBa [lepn bak, CHMBOMU3UPYIOMIMI HOBBIM
oTall pa3BUTHUA CTpPaHBI. HBTI/IHI/I‘{HOCTL TCPONHHU
MPOSIBJISIETCS. B €€ TOJIEPAHTHOCTH K POXKICHUIO
JeBodyek y ee HeBecTok. B Kutae ¢ gaBHHX mop
CUHUTAJIOCh, YTO MMCHHO C POXICHHUCM MaJlbUnKa
JKEHIIMHA BBIIOIHSAET CBOIO YKM3HEHHYIO MHCCHIO.
JleBodek, KOTOpBIE IO TPATULMHU JOJKHBI OBLIH
IMOKMHYTh JOM POIHUTENCH Mocie cBaabObI, 001e-
JISJIM BHUMaHUEM, a Cly4yau YOHMHCTB M IPOJaKH
HOBOPOXIECHHBIX KEHCKOr0 IMoja OBLIM J0CTATOY-
HO YacThIMHU BIJIOTH 10 80-x romoB XX Beka. Ma-
aamM By OJNHAKOBO IEHUT U MaJIBYUKOB, 1 JI€BOYCK
B cBoeM jaoMme: «I would welcome a girl. After all,
there must be female in the world as well as male.
We forget it, but its true» [16, p. 20]. ITpu 3ToM oHa
CTapacTCsa BOCIIMTBIBATE CBOMX HEBCCTOK B COOTBECT-
CTBUH C YCTOABIHIMMHCA IIpaBHUJIaMH IIOBCIACHUA:
«Too much talk from girls. Speech was never neces-
sary for girls» [16, p. 24]. «What is there for a wom-
an outside her husband’s house? Even if I free you
from this house, can you be free? A woman without a
husband — she becomes despised of all. Through man
and child only is she made free» [16, p. 183].

CernoBbst MazaMm By Taxoke pasfensroT mnpej-
CTaBJICHHUA MAaTCpH O TPaJUILITMOHHOCTHU CEMCﬁHOFO
ykiaga. Magam By cama Hamuia HEBECTOK s
CBOMX CBIHOBEH elle B IeTCKOM Bo3pacte. Hecmor-
psi Ha 0Opa3oBaHue, MOJAYIEHHOE B AMEPHKE, OIMH
u3 ceiHoBelt Magam By BosBpamaercs B Kwutaii,
yTOOBI UCIIONHUTE CBOM JIONT IEpel CEMbEH M Ke-
HHUTBCS Ha BBIOPAHHOH €ro MaTephlo JEBYIIKE.
CBoeii aMepUKaHCKOH BO3JIIO0IEHHONH OH OOBICHS-
eT: «You marry as we do, to preserve your species,
but you deceive yourselves and call it love...You
worship the idea of love. But we are the truthful
ones. We believe that all must marry, men and
women like. That is our common duty to
life...Content comes when duty is done and expec-
tations [of family and children, home and one’s
place in the generations] are fulfilled» [16].

ITepn bakx BBOAUT B CIOXKET MHO>KECTBO BTOPO-
CTEMEHHBIX JKEHCKUX IMEPCOHAXEH, IOTHOCTHIO
OTBEYAIOIIMX KHUTAaHCKUM JKEHCKAM CTEPEOTHIIAM.
Manam KaHn, npusiTeIbHHIIA TIaBHOW T'€pOUHH, TH-
MMUYHAs KUTAKCKas JKEHIIMHA, HE HHTEPECYIOMAsICS
HHUYEM, KpOME POXKIACHHS MaibuukoB: «She had
never so much as learned to read. Indeed, Madam
Kang would have thought it waste of time to read
when she could bear a child» [16, p. 166]. IIpen-
CTaBUTEIBHHUIIA MOJIOIOTO IMOKOJIEHHS, KEeHa cTap-
mero ceiHa Magam By — MBbdHT, XHBET TOJIBKO
JKU3HBIO cBoero Myska. «She found no fault in him.
She was lost in him and content to be lost. She
wanted no being of her own... But above all was
the bearing of his children. To bear him many
children was her sole desire. She was his instru-
ment for immortality» [16, p. 48].
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Spkas manuTpa 3MMU3070B U3 )KU3HU CEMENCTBA
By, ucnonb3yemast bak mia co3gaHusi KUTaiCKOTro
KOJIOpHUTA, SBISCTCS (POHOM JUIS TJIABHOM CHOXKET-
HOHM JMHUM poMaHa — BcTpeun Magam By ¢ muc-
cuoHepoMm bpaTom AHIpP> U BIUSHUS €TO0 B3IIISIO0B
Ha JKU3Hb TCPOUHH.

3aHATHS aHTJIMHCKUM SI3BIKOM C CBIHOM Majgam
By mnocrenenno mepepactaroT B (uiaocodcKue
nuanoru Magam By u Bpata Auaps o BocToke u
3amnaze, TpaaJUIMOHHBIX YCTOSIX U MOpaJH, CYLTHO-
CTH KHM3HU. YHUBEPCAILHOCTh MOPAJIbHBIX IICHHO-
CTEM, CaMOOTpPEUYEHHE M PaBEHCTBO BCEX JIOJACH
BHE 3aBUCHMOCTH OT KYJIBTYPBI U HAalIMU — TJIaBHBIC
MOHSTUA B yueHUM bpata AHApd, Try0OKO TOBIH-
SIBIIME Ha KU3Hb Manam By.

«What has been your purpose, Madame?»

«Only to be free,» she faltered. «I thought, if I
did my duty to everyone, I could be free.»

«What do you mean by freedom?» he inquired.

«Very little,» she said humbly. «Simply to be
mistress of my own person and my own time.»

«You ask a great deal for yourself,» he replied.
«You ask everything ... forget your own self.» [16,
p- 48].

Manam By B mofiHON Mepe MOHHMAaeT, YTO B
CBOEM CTPEMIICHHU OOpEeCTH CBOOOAY M CYACThE
OHa TIepelIarHyyia T¢ YCTOM, KOTOPBIMU PYKOBOJ-
CTBOBajach B OTHOIICHUSX C CEMbeH. 3a0bIBast O
YyBCTBaX CBOMX JIeTeH, CIMHOIMYHO OIPEACsisi
Ccyb0y CBOMX CHIHOBEH M «IIOKyHas» HaJOKHUILY
CBOEMY MYIXKY ITPOTUB €r0 e BOJIM, OHA HE IIPOCTO
OorpaHHymiia CBOOOY IPYTHX JIOACH, HO W pa3py-
mIuiIa COOCTBEHHOE CUACThE.

JKenanue BbIOpaThCS M3 OKOB, OI'PAHHYMBAIO-
IUX KCHIIWHY, — €CTeCTBEHHAas peakmus Mamam
By Ha xpusuc maTpuapxalbHBIX OTHOIICHUH B 00-
mectse. JIume ucmeiTaB 1r000Bs K bpaty Anap),
JIF000BB KO BCEMY MHPY, T€pOHHS 00pesia cBoOOAy:
«her whole being change...The four walls stood,
but she felt free and whole» [16, p. 210].

B pomane «I[1aBUJIbOH KEHITUH» CKOHIICHTPH-
pOBaHbI Bce BakHbIe /I [lepn MOTUBBI: cTpeMiie-
HHUE K CBOOOJIE, TOMCK OanaHca MEXIy Tpaaullus-
MH ¥ HOBBIMU BESHHSMHM, CIMHCTBO M PABEHCTBO
MEXKIy KynbTypamu. IlepeocMbICieHHbIe MHca-
TEIbHULICH CTEPCOTUITHBIC TPEACTABICHUS O YKCH-
[IMHAX, HAllHOHAJILHOM XapaKTepe, YCTOSAX M OObI-
YasX W WX PENpe3CHTAlsi B pPOMaHe OTpPa)KaroT
MIPOTHBOPEUHS COLMAITBHO-UCTOPHYECKOTO Pa3BU-
tust Kuras nepsoil nonoBunsl XX Beka.

TsopuectBO Ilepn bak BHecIO 3HAYUTEIBLHBIN
BKJIQJI B MPEOJOJICHNE MHOTOJICTHEH HENPUSI3HU H
CHHCXOUTETIHHOr0 JTI00O0NBITCTBAa AMepHKH K Ku-

tato. Ecmu B XIX Beke aMepHKaHIbI €BpOINECcKOro
MPOUCXOXKICHNUS HETaTMBHO OICHUBAI MMMUIPaH-
TOB U3 A3uH, TO B KOHIIE XX BeKa UX BOCIPHUSATHE
U3MEHUJIOCh: aMEepUKaHEI[ a3MaTCKOro TMPOUCXO0XK-
JICHHSI XOPOIIIO 00pa3oBaH, MUCIUIUIMHUPOBAH U yC-
IeIeH — OOpa3loBBI MPEACTABUTEIh STHHUCCKOrO
MEHBIIMHCTBA. IIMcaTenu-KeHIIUHBI ~ KUTAHCKOro
MPOUCXOXKIeHUS, Takue kKak Makcun XoH Kunrcron
u Omu TaH, chopMUPOBATIUCH MO, BIUSHAEM ITO3H-
uuu Ilepn Bak u B cBOMX poMaHax Takxke oOparia-
JIUCh K COITMAJIBHBIM ITpo0JIeMaM KEHIIMH U B3aMMO-
OTHOIIECHUSM TTOKOJICHUH.
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NATIONAL STEREOTYPES IN PEARL BUCK’S NOVELS
«EAST WIND, WEST WIND» AND «PAVILION OF WOMEN»

D.A. Lenina

The article considers the peculiarities of the presentation of Chinese national stereotypes in western literature and
their interpretation in Pearl Buck’s novels «East Wind, West Wind» and «Pavilion of Womeny. The novels demytho-
logize negative images of «other», «barbarian» Chinese that were established in the West at the turn of the 20th century.
It is emphasized that the uniqueness of the characters, the richness of the cultural background, as well as the universal
values with which the heroes of the novels were endowed by the author made China "closer" and had a huge impact on

creating a new image of the nation.

Keywords: national stereotype, image of China, «The Self» and «The Other», Pearl Buck, orientalism, East-West

dialogue, imagology.
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